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V
v/c (abbr. ) vostre conto

va VOIR: aller

vacance s. 1. posto/empleo vacante, vacantia

2. 

⁓s vacantias

lecture de ⁓s lectura de vacantias

les ⁓s de Pâques le vacantias de pascha

vacancier s. feriante, tourista, (en été) estivante

vacant adj. vacante

poste ⁓ posto vacante

vacarme s. tumulto, ruito

⁓ d'enfer tumulto de inferno

⁓ assourdissant ruito assurdante

vacataire s. adjuta temporari/interimari

vacataire adj. temporari, interimari

personnel ⁓ personal temporari

vacation s. 1. function temporari

2. auction, vendita

3. 

⁓s vacantias judiciari, cessation del travalio del 

tribunales`

vaccin s. vaccino

⁓ antipoliomyelitique vaccino antipoliomyelitic

vaccinal adj. vaccinal

vaccinateur s. vaccinator

vaccination s. vaccination

⁓ contre la variole vaccination contra le variola, 

vaccination antivariolic

vaccine s. vaccinia

vaccinelle s. eruption vaccinal benigne

vacciner v. vaccinar

vaccinide s. eruption de vaccinia

vaccinogène adj. vaccinogene

vaccinostyle s. vaccinostilo

vaccinothérapie s. vaccinotherapie

vaccuum s. vacuo

vachard adj. abjecte, vil, ignobile

vache s. vacca

⁓ à lait vacca a lacte

⁓ sacrée vacca sacrate

parler français comme une ⁓ espagnole parlar 

francese multo defectuosemente

vacher s. vacchero, bovero, pastor de vaccas

vacher adj. de vacca(s)

vacherie s. 1. vaccheria, boveria, stabulo/stalla de/pro 

vaccas

2. action/cosa basse/vil/abjecte

vachette s. parve/juvene vacca, vitella

vacillant adj. vacillante

démarche ⁓e ambulatura vacillante

lumière ⁓e lumine/luce vacillante

caractère ⁓ character vacillante

vacillation, vacillement s. vacillation, vacillamento

vaciller v. vacillar

⁓ sur ses jambes vacillar super su gambas

la lumière qui vacille le lumine/luce que vacilla

son courage vacille su corage vacilla

va comme je te pousse 

à la ⁓ sin ordine ni concerto, al hasardo

vacuité s. vacuitate

la ⁓ de ses propos le vacuitate de su parolas

vacuolaire adj. vacuolar

membranes ⁓s membranas vacuolari

dégénérescence ⁓ degenerescentia vacuolar, 

vacuolisation

vacuole s. vacuola

vacuolisation s. vacuolisation

vacuoliser v. vacuolisar

vacuome s. systema vacuolar, vacuoma

vacuomètre s. vacuometro

vacuum s. vacuo, spatio vacue

⁓ de Torricelli vacuo de Torricelli

vade-mécum s. vademecum

vadrouille s. 1. excursion, promenada
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2. scopa a frangias

vadrouiller v. vagabundar

vadrouilleur s. vagabundo

va-et-vient s. (le) ir e venir

vagabond s. vagabundo

mener une vie de ⁓ menar un vita de vagabundo

vagabond adj. vagabunde

existence ⁓ existentia vagabunde

chat ⁓ catto vagabunde

vagabondage s. vagabundage

vagabonder v. vagabundar

vagin s. vagina

inflammation du ⁓ inflammation del vagina

vaginal adj. vaginal

artère ⁓e arteria vaginal

vaginale s. (anat.) tunica vaginal

vaginite s. vaginitis

vagir v. 1. (se dit d'un petit enfant) vagir

2. (se dit d'un lièvre/d'un crocodile) critar

vagissant adj. 1. (se dit d'un petit enfant) vagiente

2. (se dit d'un lièvre/d'un crocodile) critante

vagotonie s. vagotonia

vague adj. 1. vage, imprecise, indistincte, indeterminate

2. vagabundante, vage

vague (fém.) I s. unda

le bruit des ⁓s le ruito del undas

⁓ d'assaut unda de assalto

⁓ de chaleur unda de calor

⁓ d'enthousiasme unda de enthusiasmo

vague (masc.) II s. 1. character vage, imprecision, 

indetermination, indistinction

2. (anat.) nervo vage

vaguelette s. parve unda, undetta

vaguement adv. vagemente, imprecisemente, 

indistinctemente, indeterminatemente

vaguer v. vagar

laisser ⁓ son imagination lassar vagar su 

imagination

vaillamment adv. valentemente, coragiosemente

vaillance s. valentia, corage

vaillant adj. valente, coragiose

vain adv. van

faire de ⁓s efforts facer effortios van

vaincre v. vincer

⁓ l'ennemi vincer le inimico

⁓ ses émotions vincer su emotiones

⁓ sa peur vincer su pavor

vaincu adj. vincite

vaincu s. vincito

vainement adv. vanmente

vainqueur s. vincitor, victor

il a été le ⁓ de la course ille ha essite le vincitor del 

cursa

vaisseau s. 1. (physiol., bot.) vasculo

⁓x sanguins vasculos sanguinee

2. vascello, nave

⁓ cosmique vascello cosmic

3. (archit.) nave

le ⁓ de la cathédrale le nave del cathedral

vaisselle s. 1. utensiles de cocina, plattos, pottos, 

casserolas

pile de ⁓ pila de plattos

2. 

égouttoir à ⁓ deguttatorio de plattos

faire la ⁓ facer/lavar le plattos

val s. valle

valable adj. 1. acceptabile

interlocuteur ⁓ interlocutor acceptabile

2. valide

argument ⁓ argumento valide

sans motif ⁓ sin motivo valide

le passeport n'est plus ⁓ le passaporta non plus es 

valide

valablement adj. 1. justemente, correctemente

2. validemente

valdingue s. 

faire un ⁓ cader a terra

valdinguer v. cader a terra

valence s. valentia

valentinite s. valentinite

valérianacée s. (bot.) valerianacea

valériane s. (bot.) valeriana

⁓ officinale valeriana officinal

valérianelle s. (bot.) lactuca silvestre, valerianella

valérique adj. valerianic

acide ⁓ acido valerianic

valet s. 1. valletto, servitor

2. portamantello

valétudinaire adj. valetudinari

valétudinaire s. valetudinario

valeur s. 1. valor

théorie de la ⁓ theoria del valor, axiologia

2. (fin.) valor, effecto, action

portefeuille de ⁓s portafolio de valores

3. valor, corage

valeureusement adj. coragiosemente

valeureusement adv. valorosemente, coragiosemente

valeureux adj. valorose, coragiose

valgus adj. valge

valgus s. valgo

le ⁓ du pied le valgo del pede

valide adj. 1. valide, san

2. legitime, legal, valide

validement adv. (jur.) validemente

valider v. validar

validité s. validitate

durée de ⁓ durata de validitate

valine s. valina
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valise s. valise [F]

⁓ de cuir valise de corio

vallée s. valle, vallea

⁓ glaciaire vallea glaciari

⁓ sèche vallea sic

vallisnérie s. (bot.) vallisneria

vallon s. parve vallea

vallonnement s. undulation (in le terreno)

vallonneux adj. collinose, accidentate

région ⁓se region collinose

valoche s. valise [F]

valoir v. valer

cela vaut beaucoup d'argent isto vale multe 

moneta

faire ⁓ ses droits facer valer su derectos

valorisation s. 1. valorisation

2. recyclage

valoriser v. 1. valorisar

⁓ une invention valorisar un invention

2. recyclar

valpolicella s. (vin) valpolicella [I]

valse s. valse

⁓ anglaise/lente valse anglese/lente

valse-hésitation s. attitude hesitante

valser v. valsar

⁓ une mazurka valsar un mazurka

valseur s. valsator

valseuses s. pl. testiculos

valvaire adj. (bot.) valvar

valve s. valva

les ⁓s d'une moule le valvas de un musculo

⁓s cardiaques valvas cardiac

⁓ rotatives valvas rotatives

valvé adj. (bot.) valvar

valvulaire adj. valvular

valvule s. valvula

les ⁓s du coeur le valvulas del corde

vamp s. vamp [A]

vampire s. vampir

vampirique adj. vampiric

vampiriser v. extorquer, exploitar {plwa}

vampirisme s. vampirismo

van s. 1. vanno

2. camion

vanadique adj. vanadic

acide ⁓ acido vanadic

vanadite s. vanadite

vanadium s. vanadium

vanda s. (bot.) vanda

vandale s. vandalo

vandale adj. vandale

l'invasion ⁓ le invasion vandale

vandalisme s. vandalismo

actes de ⁓ actos de vandalismo

vanesse s. (papillon) vanessa

vanille s. 1. (plante) vanilla

2. (substance) vanilla

vanillé adj. vanillate

chocolat ⁓ chocolate {sj} vanillate

sucre ⁓ sucro vanillate

vanillier s. (bot.) vanilla

vanilline s. vanillina

vanillisme s. vanillismo

vanité s. vanitate

être d'une ⁓ extraordinaire esser de un vanitate 

extraordinari

sans ⁓ sin vanitate

vaniteux adj. vanitose

attitude ⁓ attitude vanitose

vaniteux s. vanitoso

vannage s. 1. (le) vannar, vannage

2. systema de valvas/valvulas

vanne s. 1. valva, valvula

2. remarca sarcastic

vanneau s. (oiseau) vanello

vanneau s. parve valva, valvula

vanner s. 1. vannar

2. extenuar

vannerie s. corberia

vanneur s. vannator

vannier s. facitor/tressator de corbes, corbero

vannure s. vannatura

vantail s. ala

porte à doubles ⁓ ventaux porta a alas 

duple/duplice

vantard adj. vangloriose

vantard s. vanglorioso, fanfaron, bluffator

vantardise s. vangloria, vanteria, fanfaronada, bluff [A]

vanter v. vantar

⁓ sa marchandise vantar su mercantia

vanterie s. vanteria, vangloria, fanfaronada, bluff [A]

va-nu-pieds s. mendico, mendicante

vapeur s. 1. vapor

⁓ d'eau vapor de aqua

⁓ d'essence vapor de benzina

2. nave a vapor

vaporeusement adv. vaporosemente

vaporeux adj. vaporose

vaporisage s. vaporisation

vaporisateur s. vaporisator

vaporisation s. vaporisation

vaporiser v. vaporisar

vaquer v. 1. esser vacante, vacar

2. haber vacantias

var s. var

varan s. varano

varappe s. scalada de roccas

varapper v. scalar roccas
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varappeur s. scalator de roccas

varech s. (bot.) alga marin/de mar, fuco

vareuse s. 1. blusa

2. jachetta

varia s. varia

variabilité s. variabilitate

⁓ des goûts variabilitate del gustos

variable adj. variabile

vent ⁓ vento variabile

grandeur ⁓ grandor variabile

variable s. variabile

⁓ aléatoire variabile aleatori

⁓ dépendante variabile dependente

variablement adv. variabilemente

variance s. variantia

variante s. variante

⁓ dialectal variante dialectal

variateur s. variator

⁓ de vitesse variator de velocitate

variation s. (math.) variation

⁓s d'orthographe variationes de orthographia

⁓ de prix variation de precio

calcul des ⁓s calculo del variationes

⁓s concomitantes variationes concomitante

varice s. vena varicose, varice

varicelle s. varicella

varicocèle s. varicocele

varié adj. variate

musique ⁓e musica variate

programme ⁓ programma variate

varier v. variar

les opinions varient sur ce point le opiniones varia 

super iste puncto

variétal adj. (biol.) varietal

varieté s. 1. varietate

grande ⁓ de modèles grande varietate de modellos

2. 

⁓s varietates

spectacle de ⁓s spectaculo de varietates

variolé s. variolato

variolé adj. variolate

variolique adj. variolic

éruption ⁓ eruption variolic

épidemie ⁓ epidemia variolic

variqueux adj. varicose

veine ⁓se vena varicose

variqueux s. varicoso

varlope s. plana

varloper v. planar

Varsovie s. Varsovia

Varsovien s. varsoviano

varsovien adj. varsovian

vasculaire adj. vascular

système ⁓ systema vascular

vascularisation s. vascularisation

vascularisé adj. vascularisate

vase s. vaso

⁓ de nuit vaso de nocte

⁓ d'expansion vaso de expansion

⁓ communicants vasos communicante

vasectomie s. vasectomia

vaseline s. vaselina

vaseliner v. vaselinar

vaseux adj. 1. fangose, plen de fango

2. confuse, obscur, vage

3. fatigate, torpide

vasoconstricteur adj. vasoconstrictor, vasoconstrictive

médicament ⁓ medicamento vasoconstrictor

vasoconstricteur s. vasoconstrictor

vasoconstriction s. vasoconstriction

vasodilatateur s. vasodilatator

vasodilatateur adj. vasodilatator

nerf ⁓ nervo vasodilatator

vasodilatation s. vasodilatation

vasomoteur adj. vasomotor

nerfs ⁓s nervos vasomotor

vasopressine s. vasopressina

vasotomie s. vasotomia

vasouillard adj. inhabile

vassal s. vassalo

pays ⁓ pais vassalo

vassalisation s. vassalisation

vassalité s. vassalitate

vasselage s. vassalage

vaste adj. vaste

pièce ⁓ camera vaste

sujet ⁓ subjecto vaste

vastement adv. vastemente

vastitude s. vastitate

va-t-en-guerre adj. bellicose

va-t-en-guerre s. bellicoso

Vatican s. Vaticano

vaticane adj. vatican

bibliothèque ⁓ bibliotheca vatican

Vaticane s. bibliotheca vatican

vaticaniste s. vaticanista

vaticinateur s. vaticinator

vaticination s. vaticination

vaticiner v. vaticinar

vaudeville s. vaudeville [F]

vaudevillesque adj. vaudevillesc

vaudevilliste s. vaudevillista

vaudois s. valdese

vaudois adj. valdese

vaudou s. (culte) voodoo

vau-l'eau 

à ⁓ in le senso del currente, con le currente

vaurien s. 1. juvene delinquente
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2. puero rude

vautour s. (oiseau) vulture, grypho

vautrer (se) v. volver se

se ⁓ dans la boue volver se in le fango

vauvert adj. 

au diable ⁓ al altere extremitate del mundo

vavasseur s. valvassor, subfeudatario

va-vite s. diarrhea

va-vite 

à la ⁓ hastemente

veau s. (bible.) vitello

⁓ de lait vitello de lacte

le ⁓ d'or le vitello de auro

vécés s. pl. toilettes [F]

vecteur s. vector

composantes d'un ⁓ componentes de un vector

⁓s colinéaires vectores colinear

vectoriel adj. vectorial

analyse ⁓le analyse (-ysis) vectorial

produit ⁓ producto vectorial

véda s. veda

vedettariat s. comportamento de stella/star [A]

vedette s. stella, star [A], celebritate

une ⁓ du petit écran un star del television

védettisme s. adoration de idolos/stellas/stars [A]

védique adj. vedic

védisme s. vedismo

végétal s. vegetal, planta

végétaux inférieurs vegetales inferior

végétaux supérieurs vegetales superior

végétal adj. vegetal

beurre ⁓ butyro vegetal

huile ⁓e oleo vegetal

végétalien s. vegetaliano

végétalien adj. vegetalian

végétalisme s. vegetalismo

végétarien adj. vegetarian

végétarien s. vegetariano

végétarisme s. vegetarismo

végétatif adj. vegetative

réproduction ⁓ve reproduction vegetative

mener une vie ⁓ve menar un vita vegetative

végétation s. vegetation

⁓ équatoriale vegetation equatorial

⁓ luxuriante vegetation luxuriante

végéter v. vegetar

véhémence s. vehementia

véhément adj. vehemente

caresses ⁓es caressas vehemente

discours ⁓ discurso vehemente

véhémentement adv. vehementemente

véhiculaire adj. vehicular

langue ⁓ lingua vehicular

véhicule s. vehiculo

⁓ à moteur vehiculo a motor

⁓ spatial vehiculo spatial

véhiculer v. vehicular

veille s. 1. le die ante ...

la ⁓ de sa mort le die ante su morte

2. velia

en état de ⁓ in stato de velia

radar de ⁓ radar de velia

veillée s. 1. reunion vesperal

2. velia

nuit de ⁓ nocte de velia

⁓ funèbre velia funebre

veiller v. veliar, vigilar

veilleur s. guarda/vigilator (nocturne/de nocte)

veilleuse s. 1. luce/lumine/lampa de nocte

2. (d'une voiture) luce/lumine de parcamento

veinard s. persona favorite del fortuna, fortunato

veine s. 1. (fig.) vena

⁓s coronaires venas coronari

⁓ poétique vena poetic

2. (filon mince d'un minéral) vena, filon

3. (dessin coloré mince et sinueux dans le bois/les 

pierres dures) vena

4. fortuna

veiné adj. venate

bois ⁓ ligno venate

bras ⁓s bracios venate

veiner v. venar

veineux adj. venose

sang ⁓ sanguine venose

bois ⁓ ligno venose

veinule s. venula

veinure s. venatura

vêlage s. dispeciamento

vélaire adj. velar

vélaire s. velar

vélarisation s. velarisation

vélariser v. velarisar

vélarium, velarium s. (hist.) velario

velche s. linguage corrupte

velcro s. velcro

vêlement s. dispeciamento

vêler v. dispeciar se

vélie s. aranea aquatic, argyroneta

vélin s. vitellino

véliplanchiste s. surfero, surfer [A]

velléité s. velleitate

vélo s. bicycletta

⁓ de course bicycletta de cursa

véloce adj. veloce

velocement adv. velocemente

vélocimetrie s. velocimetria

vélocipède s. velocipede

vélocipédique adj. velocipedic
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vélociste s. 1. mercante de bicyclettas

2. reparator de bicyclettas

vélocité s. velocitate

vélodrome s. velodromo

vélomoteur s. bicycletta a/con motor, cyclomotor

vélomotoriste s. cyclomotorista

véloski s. skibob

velot s. vitello nascite morte

velours s. villuto, velvet [A]

⁓ de coton villuto de voton

⁓ de soie villuto de seta

velouté adj. 1. villute

papier ⁓ papiro villute

2. ligate

sauce ⁓e sauce (F) ligate

velouté s. suppa ligate

⁓ d'asperges suppa ligate de asparagos

velouter v. villutar

velouteux adj. villutose

veloutier s. facitor de villuto

veloutine s. villuto de coton/soie

velu adj. villute

velvet s. velvet [A], villuto

velvote s. (bot.) linaria

venaison s. rostito de chassa {sj}

vénal adj. venal

amour ⁓ amor venal

vénalement adv. venalmente

vénalité s. (hist.) venalitate

la ⁓ des offices le venalitate del officios

venant adj. veniente

vendable adj. vendibile

vendange s. vindemia

vendangeoir s. corbe pro uvas

vendanger v. vindemiar

vendangeur s. vindemiator

vendangeuse s. machina a/de colliger uvas

vendémiaire s. vindemiario

venderesse s. venditrice

vendetta s. vendetta [I]

vendeur s. venditor

le ⁓ et l'acheteur le venditor e le comprator

vendre v. vender

⁓ une maison vender un casa

⁓ chèrement sa vie vender carmente su vita

⁓ à crédit vender a credito

vendredi s. venerdi

⁓ saint venerdi sancte

venelle s. parve strata

vénéneux adj. venenose

plante ⁓se planta venenose

vénérable adj. venerabile

d'un âge ⁓ de un etate venerabile

vénération s. veneration

avoir de la ⁓ pour qn haber veneration pro un 

persona

vénéréologie s. venereologia, venerologia

vénérer v. venerar

vénerie s. veneria

vénérien adj. veneree

maladie ⁓ne maladia veneree

vénérologie s. venerologia, venereologia

vénérologiste s. venerologista, venerologo

veneur s. maestro del chassa {sj}

vénézolan adj. venezuelan

vénézolan s. venezuelano

Venezuela (le) s. Venezuela

vénézuélien adj. venezuelan

Vénézuélien s. venezuelano

vengeance s. vengiantia, vindicantia

venger v. vengiar, vindicar

vengeur s. vengiator, vindicator, vindice

vengeur adj. vengiante, vindicante

véniel adj. venial

péché ⁓ peccato venial

vénimeux adj. venenose

serpent ⁓ serpente venenose

regard ⁓ reguardo venenose

vénimosité s. venenositate

venin s. veneno

⁓ de serpent veneno de serpente

dents à ⁓ dentes a veneno

sérum contre un ⁓ sero contra un veneno

venir v. venir

faire ⁓ qc facer venir un cosa

faire ⁓ qn facer venir un persona

Venise s. Venetia

vénitien adj. venitian

Vénitien s. venitiano

vent s. vento

direction du ⁓ direction del vento

⁓ de mer vento de mar

⁓ contraire vento contrari

ventail s. ventalio

vente s. vendita

⁓ de liquidation vendita de liquidation

⁓ publique vendita public

⁓ au détail vendita al detalio

venter v. ventar

venteux adj. 1. ventose

un balcon ⁓ un balcon ventose

2. (physiol.) ventose, flatuose, flatulente

ventilateur s. ventilator

⁓ à hélice ventilator a helice

⁓ à main ventilator a mano

⁓ électrique ventilator electric

ventilation s. ventilation

⁓ naturelle ventilation natural
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⁓ pulmonaire ventilation pulmonar

ventiler v. ventilar

ventilo-convecteur s. convector

ventis s. pl. abores abattite per le vento

ventôse s. (hist.) ventoso

ventouse s. ventosa

ventral adj. ventral

nageoires ⁓es pinnas/alettas ventral

ventre s. ventre

le ⁓ d'une cruche le ventre de un urceo

le ⁓ d'un muscle le ventre de un musculo

⁓s et noeuds d'une onde ventres e nodos de un 

unda (sonor)

gros ⁓ pancia

ventrebleu! interj. diabolo!

ventrée s. ventrata

ventre-saint-Gris! interj. que diabolo!

ventriculaire adj. ventricular

ventricule s. ventriculo

ventrière s. cinctura ventral

ventriloque s. ventriloquo

ventriloque adj. ventriloque

ventriloquie s. ventriloquia

ventripotent adj. ventripotente

ventru adj. ventrute

ventru s. persona ventrute, ventruto, panciuto

venturi s. venturimetro

venue s. venita

prédire le temps de la ⁓ du Messie predicer le 

tempore del venita del Messia

Vénus s. 1. (astron.) Venus

2. (myth.) Venus

⁓ de Milo Venus de Milo

Vénusien s. venusian

vénusien s. venusiano

vénusté s. venustate

vépéciste s. 1. interprisa de vendita postal/per posta

2. persona qui vende per posta

vêpres s. pl. vesperes, vesperas

ver s. verme

⁓ de farine verme de farina

⁓ de terre verme de terra

nu comme un ⁓ toto nude

vérace adj. verace

véracité s. veracitate

véraison s. maturation (de uvas)

véranda s. veranda

vératre s. (bot.) veratro

vératrine s. veratrina

verbal adj. 1. verbal

abondance ⁓e abundantia verbal

2. (gram.) verbal

adjectif ⁓ adjectivo verbal

locution ⁓e locution verbal

verbalement adv. verbalmente

verbalisateur s. scriptor de un processo verbal

verbalisation s. 1. scription de un processo verbal

2. verbalisation

⁓ d'un sentiment verbalisation de un sentimento

verbaliser s. 1. scriber un processo verbal

2. verbalisar

⁓ un sentiment verbalisar un sentimento

verbalisme s. verbalismo

verbe s. verbo

⁓ d'action verbo de action

⁓ d'état verbo de stato

⁓ de mouvement verbo de movimento

⁓ auxiliaire verbo auxiliar

verbeusement adv. verbosemente

verbeux adj. verbose

verbiage s. fluxo de parolas

verbicruciste s. verbicrucista

verbigération s. verbigeration

Verbo s. (rel.) Verbo

le ⁓ de dieu le Verbo de Deo

verbosité s. verbositate

verdage s. fertilisation verde

verdâtre adj. verdastre

verdeur s. 1. fortia juvenil

2. immaturitate

verdict s. verdicto

⁓ de culpabilité verdicto de culpabilitate

verdier s. (oiseau) verdon

verdir v. 1. devenir verde, verdear

2. render verde

verdissant adj. verdeante

verdoyant adj. verdeante, verde

verdoyer v. verdear

verdunisation s. chloration (de aqua)

verdunisation s. chloration (de aqua)

verduniser v. chlorar (aqua)

verdure s. verdura

tapis de ⁓ tapis (F)/tapete de verdura

véreux adj. 1. rodite per le vermes

2. dishoneste

3. suspecte

verge s. verga, virga

vergence s. vergentia

vergeoise s. sucro blanc/brun molle

verger s. jardin de fructos, verdiero

vergerette s. (bot.) erigeron

vergette s. parve verga, vergetta

verglaçant adj. que causa glacia al solo

verglaçé s. coperite de glacie

verglas s. glacie al solo

vergogne s. vergonia

sans ⁓ sin vergonia

vergue s. verga, virga
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véricle s. gemma imitate

véridicité s. veridicitate

véridique adj. veridic

véridiquement adv. veridicamente

vérifiable adj. verificabile, controlabile

vérificateur s. 1. persona qui verifica, verificator, 

controlator

2. apparato de controlo, verificator, controlator

⁓ orthographique verificator orthographic

vérificateur adj. verificator

vérificatif adj. verificative

vérification s. verification

⁓ d'un compte verification de un conto

vérifier v. verificar

⁓ un compte verificar un conto

vérin s. cric

⁓ à vis cric a vite

⁓ hydraulique cric hydraulic

⁓ télescopique cric telescopic

vérisme s. verismo

vériste adj. verista

roman ⁓ roman verista

vériste s. verista

véritable adj. veritabile

du cuir ⁓ corio veritabile

⁓ ami veritabile amico

véritablement adv. veritabilemente

vérité s. veritate

dire la ⁓ dicer le veritate

moment de ⁓ momento de veritate

conforme à la ⁓ conforme al veritate

verjus s. 1. succo de uvas immatur

2. uva immatur

3. vino multo acide

verjuter v. preparar con succo de uvas immatur

vermeil s. argento dorate

vermeil adj. vermilie

vermet s. oxyuro vermicular

vermicellerie s. vermicelleria

vermicelli s. vermicelli [I]

vermiculaire adj. vermicular

appendice ⁓ appendice vermicular

contraction ⁓ contraction vermicular

vermiculé adj. vermiculate

vermiculite s. vermiculite

vermiculure s. ornamento vermiculate

vermiforme adj. vermiforme

appendice ⁓ appendice vermiforme

vermifuge adj. vermifuge

poudre ⁓ pulvere vermifuge

vermifuge s. vermifuge

vermillon adj. vermilion

vermillon s. vermilion

⁓ d'antimoine vermilion d'antimonio

vermine s. vermina

vermineux adj. verminose

vermisseau s. parve/juvene verme

vermivore adj. vermivore

vermoulu adj. rodite per le vermes/verminas, putride

vermoulure s. putrescentia

vermout(h) s. vermut

vernaculaire s. vernacular

langue ⁓ lingua vernacular

vernal adj. vernal

équinoxe ⁓ equinoctio vernal

point ⁓ puncto vernal

vernalisation s. vernalisation

vernation s. vernation

vernier s. vernier [F]

vernir v. vernissar

vernis s. vernisse

⁓ cellulosique vernisse cellulosic

⁓ synthétique vernisse synthetic

vernissage s. 1. (action de vernir) vernissage

2. (jour d'ouverture d'une exposition de peinture) 

vernissage

vernissé adj. smaltate

vernisser v. vernissar

vernisseur s. vernissator

vérole s. syphilis

vérolé adj. syphilitic

vérolé s. syphilitico

véronal s. veronal

Vérone s. Verona

véronique s. (bot.) veronica

verrat s. verre

verre s. vitro

je bois un ⁓ de bière io bibe un vitro de bira

⁓ à vin vitro a vino

⁓ de sécurité vitro de securitate

verré adj. vitrate

papier ⁓ papiro vitrate/abrasive, papiro-smerilio

toile ⁓e tela vitrate/abrasive

verrerie s. vitreria

verrier s. vitrero

verrière s. vitriera

verrine s. campana/globo de vitro

verrou s. 1. pessulo

⁓ à ressort pessulo a resorto

pousser le ⁓ pulsar le pessulo

2. (fig.) obstaculo, impedimento

faire sauter un ⁓ remover un obstaculo

verrouillage s. 1. clausura per (le) pessulo

2. barrage, blocamento

verrouiller v. 1. clauder con/per pessulo, mitter/pulsar le 

pessulo

2. imprisionar, incarcerar

3. barrar, blocar, clauder
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verrouilleur s. (football) libero [I]

verrucaire s. (bot.) verrucaria

verrucosité s. verrucositate

verrue s. 1. verruca

2. papilloma

verruqueux adj. verrucose

excroissance ⁓se excrescentia verrucose

vers s. verso

⁓ de circonstance verso de circumstantia

⁓s blanc versos blanc

mettre en ⁓s mitter/scriber in versos

vers prép. 1. (en direction de) verso

tourner la tête ⁓ qn tornar le testa/capite verso un 

persona

2. (à peu près) verso

vers quatre heures verso quatro horas

versant s. scarpa

⁓ nord scarpa nord (de un montania)

versatile adj. versatile

versatilité s. versatilitate

versé adj. versate

⁓ dans l'art de l'escrime versate in le arte del 

scherma

Verseau s. Aquario

être né sous le signe du ⁓ esser nascite sub le 

signo del Aquario

versement s. versamento

paiements en plusieurs ⁓s pagamentos in plure 

versamentos

verser v. 1. reverter (se)

l'orage a versé les blés le tempesta (de tonitro) ha 

revertite le tritico

2. (faire couler) versar

⁓ le thé versar le the

3. (payer) versar

les sommes à ⁓ au fisc le summas a versar al fisco

4. (mil.) incorporar

⁓ qn dans l'infanterie incorporar un persona in le 

infanteria

verset s. versetto

versicolore adj. versicolor

versificateur s. versificator

versification s. versification

versifier v. versificar

version s. 1. version

film en ⁓ originale film (A) in version original

2. traduction (de un lingua estranier in le lingua 

maternal)

verso s. verso

au ⁓ al verso

les rectos et les ⁓s le rectos e le versos

verste s. versta [R]

vert s. verde

⁓ de mer verde de mar

employer le ⁓ et le sec emplear tote le medios

vert adj. verde

espace ⁓ spatio verde

plante ⁓e planta verde

parti - partito verde

vert-de-gris s. acetato/flor de cupro, verdigris

vert-de-gris adj. verdigris

vert-de-grisé adj. coperite de verdigris

vertébral adj. vertebral

arc ⁓ arco vertebral

canal ⁓ canal vertebral

artère ⁓e arteria vertebral

vertébré adj. vertebrate

vertébré s. aninal vertebrate, vertebrato

vertèbre s. vertebra

⁓ cervicale vertebra cervical

⁓ lombaire vertebra lumbar

vertement adj. fortemente, vive, rudemente

reprendre ⁓ reprender rudemente

reprimander qn ⁓ reprimendar fortemente un 

persona

vertex s. vertice

vertical adj. vertical

cercle ⁓ circulo vertical

ligne ⁓e linea vertical

verticale s. vertical

verticalement adv. verticalmente

la pluie tombe ⁓ le pluvia cade verticalmente

verticalité s. verticalitate

vérifier la ⁓ d'un mur verificar le verticalitate de un 

muro

verticille s. (bot.) verticillo

verticillé adj. verticillate

feuilles ⁓es folios verticillate

vertige s. vertigine

vertigineusement adv. vertiginosemente

vertigineux adj. vertiginose

des vitesses ⁓ses velocitates vertiginose

vertigo s. (maladie de chevaux) vertigo

vertiport s. heliporto

vertu s. 1. (force avec laquelle l'homme tend au bien) 

virtute

2. (chasteté sentimentale) virtute

3. (force, pouvoir) virtute, fortia

vertubleu! interj. diabolo!

vertueusement adv. virtuosemente

vertueux adj. virtuose

verve s. verve [F], fuga, fervor, enthusiasmo, vivacitate

verveine s. (bot.) verbena

verveux s. nassa

vésanie s. vesania, follia

vésanique adj. vesanic, folle

vesce s. (bot.) vicia

vésical adj. vesical
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artère ⁓e arteria vesical

calcul ⁓ calculo vesical

vésicant adj. vesicante

gaz ⁓ gas vesicante

vésicant s. vesicante

vésication s. vesication

vésicatoire adj. vesicatori

vésicatoire s. vesicatorio

vésiculaire adj. vesicular

vésicule s. vesicula

⁓ biliaire vesicula biliar

⁓ cérébrale vesicula cerebral

⁓ séminale vesicula seminal

vésiculeux adj. vesiculose

fucus ⁓ fuco vesiculose

vesou s. succo de canna de sucro

Vespasien s. Vespasiano

vespasienne s. urinatorio, pissatorio

vespéral s. vesperal

vespéral adj. vesperal

vespertilion s. vespertilion

vesse s. flato, vento, pedito

vesse-de-loup s. (bot.) lycoperdon

vesser v. laxar un flato/vento/pedito, peder

vessie s. vesica

⁓ de glace vesica de glacie

⁓ de porc vesica de porco

⁓ natatoire vesica natatori

la ⁓ d'un ballon le vesica de un ballon

inflammation de la ⁓ inflammation del vesica 

(urinari)

vestale s. vestal

veste s. veste

⁓ de sport veste de sport (A)

⁓ de pyjama veste de pyjama

retourner sa ⁓ cambiar de opinion

vestiaire s. vestiario

vestiairiste s. dama del vestiario

vestibulaire adj. (anat.) vestibular

l'appareil ⁓ le apparato vestibular

vestibule s. 1. vestibulo

attendre dans le ⁓ attender in le vestibulo

2. (anat.) vestibulo

⁓ du larynx vestibulo del larynge

vestige s. vestigio

les ⁓s d'un temple le vestigios de un templo

⁓s de grandeur vestigios de grandor

vestigial adj. vestigial

vestimentaire adj. vestimentari

dépenses ⁓s dispensas vestimentari

veston s. jachetta

Vésuve s. Vesuvio

vêtement s. vestimento

⁓s du dimanche vestimentos del dominica

armoire à ⁓s armario a vestimentos

vétéran s. veterano

vétérinaire adj. veterinari

médicine ⁓ medicina veterinari

vétérinaire s. medico veterinari, veterinario

vétillard adj. futile, trivial, insignificante

vétille adj. futile, trivial, insignificante

vétiller v. occupar se de futilitates/de trivialitates/de 

cosas insignificante

vétilleux adj. futile, trivial

vêtir v. vestir

⁓ un enfant vestir un infante

veto s. veto

⁓ absolu veto absolute

⁓ suspensif veto suspensive

droit de ⁓ derecto de veto

opposer son ⁓ à opponer su veto a

véto s. (abbr.) veterinario

vêtu adj. vestite

bien/mal ⁓ ben/mal vestite

vétuste adj. vetuste

maison ⁓ casa vetuste

vétusté s. vetustate

la ⁓ d'une construction le vetustate de un 

construction

veuf s. viduo

veule adj. 1. sin energia, debile (de voluntate)

2. infertile

sol veule solo infertile

veulerie s. debilitate de voluntate, abulia

veuve s. 1. vidua

⁓ de guerre vidua de guerra

2. guillotina

vexant adj. vexante

vexateur s. vexator

vexateur adj. vexatori

mesure ⁓ mesura vexatori

vexation s. vexation

vexatoire adj. vexatori

mesure ⁓ mesura vexatori

vexer v. vexar

vexillaire s. vexilliario

vexille s. vexillo

vexillologie s. vexillologia

vexillologue s. vexillologo

via prép. via

viabilité s. viabilitate

viable adj. viabile

viaduc s. viaducto

viager s. renta a vita

viager adj. 

rente ⁓re renta a vita

viande s. carne

⁓ de boeuf carne de bove
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⁓ dure carne dur

⁓ tendre carne tenere

viatique s. viatico

vibrant adj. vibrante

vibrante s. consonante vibrante

vibraphone s. vibraphono

vibraphoniste s. vibraphonista

vibrateur s. vibrator

vibratile adj. vibratile

cils ⁓s cilios vibratile

vibration s. vibration

la ⁓ de l'air le vribration del aere

amplitude d'une ⁓ amplitude de un vibration

⁓s lumineuses vibrationes luminose

vibrato s. (mus.) vibrato [I]

vibrer v. vibrar

sa voix vibrait de colère su voce vibrava de cholera

vibreur s. vibrator

vibrion s. vibrio(n)

⁓ septique vibrio(n) septic

vibrisse s. vibrissa (de un catto)

vibrographe s. vibrographo

vibromassage s. vibromasage

vibromasseur s. vibrator

vicaire s. 1. substituto, vicario

⁓ de Jésus-Christ vicario de Jesus Christo

2. substituto/vicario (del curato)

3. substituto/vicario (del episcopo)

vicarial adj. vicarial

vicariance s. vicariantia

vicariant adj. (med.) vicariante

organe ⁓e organo vicariante

vicariat s. vicariato

vice s. (jur.) vitio

⁓ de construction vitio de construction

⁓ de fabrication vitio de fabrication

⁓ de forme vitio de forma

⁓ caché vitio celate

vice-amiral s. viceadmiral

vice-chancelier s. vicecancellero

vice-consul s. viceconsule

vice-consulat s. viceconsulato

vicelard adj. 1. astute, astutiose

2. perverse

vice-légat s. vicelegato

vice-légation s. vicelegation

vicennal adj. vicennal

vice-présidence s. vicepresidentia

vice-président s. vicepresidente

vice-recteur s. vicerector

vice-reine s. viceregina

vice-roi s. vicerege

vice-royauté s. viceregalitate

vicésimal adj. vigesimal

numération ⁓e numeration vigesimal

vice versa, vice-versa adv. vice versa [L]

viciation s. vitiation

vicié adj. vitiate

air ⁓ aere vitiate

vicier v. vitiar

vicieusement adv. vitiosemente

vicieux adj. vitiose

cercle ⁓ circulo vitiose

vicinal adj. vicinal

chemin ⁓ cammino vicinal

vicinalité s. vicinalitate

vicissitudes s. pl. vicissitudes

les ⁓ de la fortune le vicissitudes del fortuna

vicomtal adj. vicecontal

vicomte s. viceconte

vicomtesse s. vicecontessa

victimaire s. (hist.) victimario

victime s. victima

⁓ de guerre victimas de guerra

⁓ civil victima civil

victimiser v. victimisar

victoire s. victoria

⁓ finale victoria final

⁓ aérienne victoria aeree

⁓ électorale victoria electoral

fêter une ⁓ festar un victoria

Victoire s. Victoria

victoria regia s. (bot.) victoria regia [L]

victorien adj. victorian

l'époque ⁓ne le epocha/era victorian

victorieusement adv. victoriosemente

réfuter ⁓ des objections refutar objectiones 

victoriosemente

victorieux adj. victoriose

sortir ⁓ de la lutte sortir victoriose del lucta

victuailles s. pl. victualias

vidange s. pl. 1. vacuation

⁓ d'un puits vacuation de un puteo

2. aquas cloacal

vidanger v. vacuar

⁓ une fosse d'aisances vacuar un puteo de 

privata/latrina

vidangeur s. vacuator de puteos de privata/latrina, 

vacuator de depositos de excrementos

vide s. 1. vacuo

⁓ de Torricelli vacuo de Torricelli

⁓ de puissance vacuo de potentia

faire le ⁓ autour de qn isolar un persona

2. lacuna, hiato

vide adj. (math.) vacue

espace ⁓ spatio vacue

ensemble ⁓ insimul vacue

avoir l'estomac ⁓ haber le stomacho vacue
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vide-bouteille s. siphon

vidéo s. 1. technica video

2. frequentia video, videofrequentia

3. signal video

4. videoregistrator, videorecorder [A]

vidéo adj. video

appareil ⁓ apparato video

signal ⁓ signal video

technique ⁓ technica video

vidéocassette s. videocassetta, cassetta video

vidéoclip s. videoclip

vidéocommunication s. videocommuniciation

vidéoconférence s. videoconferentia

vidéodisque s. videodisco

vidéofréquence s. videofrequentia

vidéogame s. videojoco

vidéographie s. videographia

vidéographique adj. videographic

vidéojeu s. videojoco

vidéo-magazine s. magazine [A] video

vidéomagnétique adj. videomagnetic

lecteur ⁓ lector videomagnetic

vidéophone s. videophono

vidéophonique adj. videophonic

vide-ordures s. collector de immunditias

vidéosurveillance s. controlo con videocamera, 

surveliantia video

vidéotéléconférence s. videoconferentia

vidéotéléphone s. videotelephono

vidéotex s. videotex

vidéothèque s. videotheca

vidéotransmission s. videotransmission

vider v. vacuar

⁓ une bouteille vacuar un bottilia

⁓ l'eau d'une barque vacauar le aqua de un barca

⁓ un étang vacuar un stango

vide-tourie s. portadamajana

videur s. 1. vacuator

2. portero robuste (de un bar)

vide-vite s. installation de evacuation de emergentia

vidimer v. legalisar, certificar, authenticar

vidoir s. 1. orificio (de un collector de immunditias)

2. collector de aqua immunde

viduité s. viduitate

vidures s. pl. immunditias

vie s. vita

⁓ de famille vita de familia

⁓ de soldat vita de soldato

⁓ de travail vita de travalio/labor

lutte pour la ⁓ lucta pro le vita

c'est un question de ⁓ ou de mort isto es un 

question de vita o de morte

vieillard s. vetulo

hospice de ⁓s hospitio de vetulos

vieillarde s. femina vetule, vetula

vieille s. (poisson) labro

vieillerie s. 1. objecto dismodate/antiquate/usate

2. idea obsolete

vieillesse s. vetulessa

respecter la ⁓ de qn respectar le vetulessa de un 

persona

mourir de ⁓ morir de vetulessa

vieilli adj. devenite vetule/vetere/obsolete, inveterate, 

senescite

vieillir v. 1. devenir vetule/vetere/obsolete, inveterar, 

senescer, obsolescer

2. render vetule/vetere/obsolete

vieillissement s. 1. senescentia

⁓ d'une population senescentia de un population

2. obsolescentia, desuetude, disuso

vieillot adj. dismodate

vielle s. viella

vieller v. sonar le viella

vielleur s. sonator de viella

vielleux s. sonator de viella

Vienne s. Wien [G], Vienna

viennois adj. de Vienna, viennese

escalope ⁓ schnitzel (G) viennese

Viennois s. viennese

viennoiserie s. panettos special

vierge s. (bible.) virgine

culte de la Vierge culto del Virgine Maria

le ⁓s sages et les ⁓ folles le virgines sage e le 

virgines folle

vierge adj. virgine

forêt ⁓ foreste virgine

neige ⁓ niva virgine

Viêt-nam, Vietnam (le) s. Vietnam

vietnamien adj. vietnamian, vietnamita

Vietnamien s. vietnamiano, vietnamita

vieux s. 1. homine vetule, vetulo

2. maestro, capitano

vieux (fém.: vieille) adj. vetule, vetere

⁓ célibataire vetule celibatario

un vieil homme un vetule homine

vif s. 1. persona vivente, vivo

disparaître du monde des ⁓s disparer del mundo 

del vivos

2. carne/organismo vivente, vivo

vif adj. vive

geste ⁓ gesto vive

mouvement ⁓ movimento vive

critique ⁓ve critica vive

être plus mort que ⁓ esser plus morte que vive

vif-argent s. mercurio, hydrargyrio, argento vive

vigie s. posto/turre de vigilia/de observation

vigilamment adv. vigilantemente

vigilance s. vigilantia
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tromper le ⁓ de qn dupar le vigilantia de un 

persona

vigilante s. guarda (nocturne), vigilator (nocturne)

vigile adj. vigile

état ⁓ stato vigile

vigile (fém.) I s. vigilia

vigile (masc.) II s. guarda, vigilator

vigne s. 1. vite

pays de ⁓s pais de vites

2. vinia

travailler à la ⁓ du Seigneur travaliar/laborar in le 

vinia del Senior

vigneau s. litorina

vignet s. vignette [F]

⁓ de frontispice vignette de frontispicio

⁓ d'une bouteille de liqueur vignette de un bottilia 

de liquor

vignet(t)age s. (photo.) vignettage

vignettiste s. vignettista

vignetura s. vignetture

vignoble s. 1. vinia

2. region vinifere/viticole/vinicole/de vinias

vignot s. litorina

vigogne s. lama salvage

vigoureusement adv. vigorosemente

vigoureux adj. vigorose

plante ⁓se planta vigorose

santé ⁓se sanitate vigorose

haine ⁓se odio vigorose

résistance ⁓se resistentia vigorose

vigueur s. vigor

⁓ virile vigor viril

dans toute la ⁓ de la jeunesse in tote le vigor del 

juventute

perdre sa ⁓ perder su vigor

viking s. viking

viking adj. viking

art ⁓ arte viking

vil adj. vil

action ⁓e action vil

vilain s. (hist.) villano

vilain adj. villan

⁓es maladies maladias villan

⁓e action action villan

vilainement adv. villanmente

vilebrequin s. forator a manivella

vilement adj. vilmente

vilenie s. villania

vilipender v. vilipender

villa s. villa

village s. village

⁓ de pêcheurs village de piscatores

village-centre s. village central

village-dortoir s. village dormitorio

villageois s. habitante de village

village-satellite s. village satellite

village-vacances s. village de vacantias

villanelle s. villanella

ville urbe, citate

⁓ commerciale urbe commercial

⁓ universitaire urbe universitari

⁓ portuaire urbe portuari

ville-dortoir urbe dormitorio

ville-Etat s. urbe stato

villégiature s. villegiatura

ville-musée s. urbe historic

ville-satellite s. urbe satellite

villeux adj. villose

tumeur ⁓ tumor villose

villosité s. villositate

⁓s intestinales villositate intestinal

vin s. vino

⁓ sec vino sic

⁓ de messe vino de missa

⁓ aromatisé vino aromatisate

vinage s. addition de alcohol al vino, alcoholisation de 

vino

vinaigre s. vinagre, aceto

⁓ de vin vinagre de vino

vinaigrer v. vinagrar

la mayonnaise est trop vinaigrée le mayonnaise 

(F) es troppo vinagrate

vinaigrerie s. vinagreria

vinaigrier s. 1. fabricante de vinagre, vinagrero

2. parve bottilia a vinagre

3. (bot.) amarantho

vinasse s. vino inferior

vindas s. cabestan

vindicatif adj. vindicative

vindicativement adv. vindicativemente

vindicte s. 

⁓ publique accusation public

vinée s. 1. recolta del vino, vindemia

2. branca de uvas

viner v. adder alcohol al vino, alcoholisar vino

vineux adj. vinose

pêche ⁓se persica vinose

haleine ⁓se halito vinose

vingt num. s. vinti, viginti

vingtaine s. vintena

une ⁓ d'années un vintena de annos

vingtième num. adj. vintesime, vigesime

le ⁓ siècle le vintesime seculo

vingtième s. vintesime parte, vintesimo

vingtièmement adv. vintesimemente, vigesimente

vinicole adj. vinicole

vinifère adj. vinifere

sol ⁓ solo vinifere, terrain ⁓ = terreno vinifere
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vinificateur s. vinificator

vinification s. vinification

vinifier v. vinificar

vinique adj. vinic

vinyle s. vinyl

chlorure de ⁓ chloruro de vinyl

vinylique adj. vinylic

éther ⁓ ethere vinylic

vioc adj. de etate avantiate

viol s. violation

violacé adj. violacee

violacer v. 1. render violacee

2. devenir violacee

violateur s. violator

⁓ des lois violator del leges

⁓ de tombeau violator de tumba

violation s. violation

⁓ de la loi violation del lege

⁓ du secret professionnel violation del secreto 

professional

violâtre adj. violacee

viole s. viola

⁓ de gambe viola de gamba

violemment adv. violentemente

le vent souffle ⁓ le vento suffla violentemente

violence s. violentia

scènes de ⁓ scenas de violentia

avoir recours à la ⁓ haber recurso al violentia

violent adj. violente

mort ⁓e morte violente

révolution ⁓e revolution violente

violenter v. violentar

⁓ une femme violentar un fémina

violer v. violar

⁓ un secret violar un secreto

⁓ un traité violar un tractato

⁓ une sépulture violar un sepultura

violet s. violetto

⁓ pâle violetto pallide

violet adj. violette

devenir ⁓ de colère devenir violette de cholera/ira

violette s. (bot.) violetta

⁓ odorante violetta odorante

violeur s. violator

violier s. (bot.) matthiola

violiste s. sonator de viola (de gambe), violista

violon s. violino

jouer du ⁓ sonar le violino

facteur de ⁓s facitor de violinos

violoncelle s. violoncello [I]

violoncelliste s. violoncellista

violoner v. grattar le violino

violoneux s. grattator de violino

violoniste s. violinista

vioque adj. de etate avantiate

viorne s. 1. (bot.) viburno

2. (bot.) clematis

vipère s. vipera

vipereau s. parve/juvene vipera

vipérin adj. viperin

couleuvre ⁓e colubra viperin

virage s. 1. virage, curva

⁓ dangereux virage periculose

2. (photo.) virage

⁓ au cuivre virage al cupro

3. (chim.) virage

⁓ du bleu au rouge virage del blau al rubie

virago s. virago

viral adj. viral

infection ⁓e infection viral

virée s. parve excursion, promenada

virelai s. virelai [F]

virement s. 1. transferentia, transferimento, versamento

⁓s de banque versamentos de banca

⁓ électronique versamento electronic

2. (nav.) viramento

⁓ de bord viramento de bordo

virer v. 1. (transporter une somme d'un compte à une 

autre) transferer, versar, girar

2. (changer de couleur) virar

3. (nav.) (changer de direction) virar

⁓ de bord virar/cambiar de bordo

virescence s. virescentia

⁓ de fleurs virescentia de flores

vireux adj. virose

virevoltant adj. torneante

virevolte s. 1. virage rapide

2. (fig.) cambio radical (de opinion)

virevolter v. 1. virar rapidemente

2. cambiar radicalmente (de opinion)

Virgile s. Virgilio

virginal s. (mus.) virginal

virginal adj. virginal

virginie s. tabaco de Virginia

Virginie s. Virginia

virginité s. virginitate

perdre sa ⁓ perder su virginitate

virgule s. virgula

mettre une ⁓ mitter/poner un virgula

viril adj. viril

âge ⁓ etate viril

membre ⁓ membro viril

virilisant adj. virilisante

virilisation s. virilisation

viriliser v. virilisar

virilisme s. virilismo

virilocal adj. patrilocal

virion s. virion
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virocide s. viricida

virocide adj. viricida

virologie s. virologia

virologique adj. virologic

virologiste, virologue s. virologista, virologo

virose s. virose (-osis)

virtualité s. virtualitate

virtuel adj. virtual

image ⁓le imagine virtual

particules ⁓les particulas virtual

virtuellement adv. virtualmente

virtuose adj. virtuose

virtuose s. virtuoso

⁓ du piano virtuoso del piano

⁓ de l'équitation virtuoso del equitation

virulence s. virulentia

virulent adj. virulente

virus s. virus

⁓ HIV virus HIV

⁓ informatique virus informatic

vis s. 1. vite

⁓ à bois vite a ligno

⁓ à ailettes vite a alettas

tête de ⁓ testa de vite

2. scala a vite

visa s. visa

⁓ d'entrée visa de entrata

apposer un ⁓ sur un passeport apponer un visa 

super un passaporta

visage s. visage

lignes du ⁓ lineas del visage

socialisme à ⁓ humain socialismo a visage human

visagisme s. visagismo

visagiste s. visagista

vis-à-vis s. adv. vis-à-vis [F]

ma fortune est modeste ⁓ de la sienne mi fortuna 

es modeste vis-à-vis del sue

viscère s. viscere

⁓s abdominaux visceres abdominal

viscoélastique adj. viscoelastic

viscose s. viscosa

viscosimètre s. viscosimetro

viscosimetrique adj. viscosimetric

viscosité s. viscositate

⁓ d'un fluide viscositate de un fluido

⁓ d'un huile viscositate de un oleo

coefficient de ⁓ coefficiente de viscositate

visée s. 1. punctage

2. plano, intention

viser v. 1. (diriger attentivement son arme vers le but) 

visar, punctar

visez bien avant de tirer visa ben ante de tirar

2. (fig.) (avoir en vue) visar

il visait ce poste depuis longstemps ille visava 

iste posto desde longe tempore

3. concerner

cette remarque vise mon frère iste remarca 

concerne mi fratre

4. certificar

viseur s. 1. persona qui visa, visor

2. visor (de un camera)

visibilité s. visibilitate

bonne/mauvaise ⁓ bon/mal visibilitate

visible adj. visibile

⁓ à l'oeil nu visibile al oculo nude

visible s. visible

visiblement adv. visibilemente

visière s. 1. (d'une casquette) visiera

2. (d'un fusil) visiera

visioconférence s. videoconferentia

vision s. 1. (perception du monde extérieur par les 

organes de la vue) vision

organes de ⁓ organos de vision

2. (action de se représenter en esprit) vision

une ⁓ de l'avenir haber un vision del futuro

3. (représentation imaginaire) vision

⁓ hallucinatoire vision hallucinatori

4. (chose surnaturelle qui apparaît à l'esprit) vision, 

revelation

les ⁓s des grands mystiques le visiones del grande 

mysticos

visionnaire adj. visionari

imagination ⁓ imagination visionari

visionnaire s. visionario

visionneuse s. viewer [A]

visiophone s. videophono

visiophonie s. videophonia

visitandin s. visitandina

Visitation s. Visitation

l'ordre de la ⁓ le ordine del Visitation

visite s. 1. visita

⁓ de politesse visita de politessa

2. inspection, controlo, visitation, visita

⁓ de douane visita de doana

visiter v. 1. visitar

⁓ un musée visitar un museo

2. controlar, inspectar, inspicer, visitar

visite-surprise s. visita inexpectate

visiteur s. 1. visitator

les ⁓s du musée le visitatores del museo

2. doanero, visitator

visnage s. (bot.) ammi

vison s. vison

manteau de ⁓ mantello de vison

visonnière s. visoniera

visqueux adj. viscose

fluide ⁓ fluido viscose

vissage s. (le) vitar
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visser s. vitar

visserie s. 1. vites

2. fabrica de vites

visseuse s. tornavite electric

visu s. (comp.) display [A]

visualisation s. visualisation

visualiser v. visualisar

visuel s. 1. (comp.) display [A]

2. centro/blanco del scopo

3. parte visual (de un reclamo)

visuel adj. visual

acuité ⁓le acuitate visual

angle ⁓ angulo visual

champ ⁓ campo visual

mémoire ⁓le memoria visual

visuellement adv. visualmente

vit s. penis

vital adj. vital

besoins vitaux besonios vital

espace ⁓ spatio vital

problème ⁓ problema vital

cycle ⁓ cyclo vital

vitaliser v. vitalisar

vitalisme s. vitalismo

vitaliste s. vitalista

vitaliste adj. vitalista

vitalité s. vitalitate

vitaminé adj. vitaminate

vitamine s. vitamina

vitaminique adj. vitaminic

vite adj. rapide, veloce

coureur ⁓ curritor/cursor rapide

vite adv. rapidemente, velocemente

marcher ⁓ marchar {sj} rapidemente

vitellin adj. vitellin

vitellin s. vitello

vitellus s. vitello

vitesse s. velocitate, rapiditate

⁓ initiale velocitate initial

⁓ moyenne velocitate medie

⁓ ascensionnelle velocitate ascensional

⁓ de réaction velocitate de reaction

viticole adj. viticole

région ⁓ region viticole

viticulteur s. viticultor

viticulture s. viticultura

vitiligo s. vitiligo

vitrage s. (insimul de) vitros, pariete de vitros, cortina 

vitrate

vitrail s. vitriera

vitre s. vitro

regarder par la ⁓ reguardar per le vitro

vitré s. corpore vitrate (del oculo)

vitré adj. vitrate

porte ⁓e porta vitrate

corps ⁓ corpore vitrate

vitrer v. vitrar

⁓ une porte vitrar un porta

vitrerie s. vitreria

vitreux adj. vitrose

structure ⁓se structura vitrose

vitrier s. vitrero

vitrifiable adj. vitrificabile

vitrification s. vitrification

vitrifier v. vitrificar

vitrine s. 1. (étalage) vitrina

⁓ de pâtissier vitrina de pastissero

regarder les ⁓s reguardar le vitrinas

2. (petite armoire vitrée où l'on expose des objets de 

collection) vitrina

vitriol s. vitriolo

⁓ de plomb vitrolo de plumbo

huile de ⁓ oleo de vitriolo

vitrioler v. 1. usar vitriolo, vitriolar

2. adder vitriolo

vitrioleur adj. vitriolic

vitrocéramique s. vitroceramica

vitrolage s. 1. uso de vitriolo

2. addition de vitriolo

vitrophanie s. autoadhesivo, autocollante

vitupérateur adj. vituperative

vitupérateur s. vituperator

vitupération s. vituperation

vitupérer v. vituperar

vivable adj. vivibile

monde ⁓ mundo vivibile

vivace adj. 1. resistente, robuste

2. (fig.) durabile, persistente, tenace

3. (mus.) vivace

vivacité s. vivacitate

⁓ d'esprit vivacitate de spirito

⁓ de l'imagination vivacitate del imagination

vivandière s. vivandera

vivant s. 

de son ⁓ durante du vita

vivant adj. vivente

cadavre ⁓ cadavere vivente/ambulante

regard ⁓ reguardo vivente

vivant s. vivente

les ⁓s et les morts le viventes e le mortos

vivarium s. terrario

vivat! interj. vivat!

vivement adv. vivemente

regretter ⁓ regrettar vivemente

viveur s. libertino

vivier s. vivario

vivifiant adj. vivificante

vivificateur adj. vivificante
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vivificateur s. vivificator

vivification s. vivification

vivifier v. vivificar

⁓ le sang vivificar le sanguine

⁓ les souvenirs vivificar le memorias

vivipare adj. vivipare

vivipare s. viviparo

viviparité s. viviparitate

vivisection s. vivisection

vivo s. 

in ⁓ in vivo

vivoter v. menar un vita misere, vegetar

vivre v. viver

les années qu'il a vécu le annos que ille ha vivite

traditions qui vivent encore traditiones que vive 

ancora

⁓ à la campagne viver al campania

⁓ une vie de privations viver un vita de privationes

vivres s. pl. viveres

magasin de ⁓ magazin de viveres

⁓ de réserve viveres de reserva

vivrier adj. de viveres

culture ⁓e cultura de viveres

vizir s. visir [Tu]

vizirat s. visirato

vocable s. patronato

vocabulaire s. 1. (dictionnaire succinct ou spécialisé) 

vocabulario

⁓ juridique vocabulario juridic

2. (ensemble de mots dont dispose une personne) 

vocabulario

⁓ étendu vocabulario extendite

enrichir son ⁓ inricchir su vocabulario

vocal adj. vocal

cordes ⁓es chordas vocal

reconnaissance ⁓e recognoscentia vocal

vocalement adv. vocalmente

vocalique adj. vocalic

système ⁓ d'une langue systema vocalic de un 

lingua

vocalisation s. 1. (phon.) vocalisation

2. (mus.) vocalisation

vocalise s. (mus.) vocaliso

vocaliser s. 1. (phon.) vocalisar

2. (mus.) vocalisar

vocalisme s. vocalismo

vocalité s. vocalitate

vocatif s. vocativo

vocation s. vocation

avoir la ⁓ du théâtre haber le vocation del theatro

manquer sa ⁓ mancar su vocation

vocératrice s. voceratrice

vociférar v. vociferar

⁓ contre qn vociferar contra un persona

⁓ des blasphèmes vociferar blasphemias

vociférateur adj. vociferante

voix ⁓trice voce vociferante

vociférateur s. vociferator

vocifération s. vociferation

pousser des ⁓s vociferar

vocodeur s. codificator del voce

vocodeur s. vocoder [A]

vodka s. vodka [R]

⁓ russe vodka russe

voeu s. voto

⁓x du baptême votos baptismal

⁓ d'obéissance voto de obedientia

⁓ de virginité voto de virginitate

⁓x de bonne année votos de bon anno

⁓x solennels votos solemne

vogue s. voga

entrer en ⁓ entrar in voga

voguer v. vogar

⁓ sur le lac vogar super le laco

voici prép. adv. ecce, ibi es

⁓ les faits ecce le factos

voie s. 1. (chemin) via

⁓ d'accès via de accesso

⁓s de communication vias de communication

⁓ à sens unique via a senso unic

2. (rail) via

⁓ ferrée via ferree

⁓ unique via unic

3. (anat.) via

⁓ aérienne via aeree

⁓ maritime via maritime

⁓s respiratoires vias respiratori

voierie s. 1. rete de vias/stratas

2. collection de immunditias

3. servicio de mundification (public)

voilà prép. adv. ecce, illac es

voilé adj. velate

photo ⁓e photo velate

s'exprimer en termes ⁓s exprimer se in terminos 

velate

sens ⁓ senso velate

regard ⁓ de larmes reguardo velate de lacrimas

voile (fém.) I s. vela

navire à ⁓s nave a velas

hisser les ⁓s hissar le velas

voile (masc.) II s. 1. velo

⁓ de religieuse velo de religiosa

portar le ⁓ portar le velo

2. cortina

le ⁓ du temple de Jérusalem le cortina del templo 

de Jerusalem

voiler v. velar

⁓ la vérité velar le veritate
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voilerie s. veleria

voilette s. veletto

voilier s. 1. facitor de velas, velero

2. (navire) veliero

voir v. vider

⁓ qc à l'oeil nu vider un cosa al oculo nude

je me vois forcé de partir io me vide fortiate de 

partir

voire adv. mesmo

des mois, ⁓ des années menses, mesmo annos

voirie s. 1. rete public de stratas e camminos

2. servicio public de stratas e camminos

3. servicio public de mundification

4. collection de immunditias

voisé adj. sonor, dulce

consonne ⁓e consonante sonor/dulce

voisin s. vicino

⁓ de palier vicino del mesme etage (F)

⁓ de table vicino de tabula

voisin adj. vicin

il habite la maison ⁓e ille habita le casa vicin

espèces ⁓es species vicin

les années ⁓es de 1800 le annos vicin de 1800

voisinage s. vicinitate

maisons dans le ⁓ des montagnes casas in le 

vicinitate del montanias

vivre en bon ⁓ avec qn viver in bon vicinitate con 

un persona

voisiner v. vicinar

voiturage s. transporto per camion

voiture s. 1. cochi {sj}. carro

⁓ d'enfant cochietto de infante

⁓ de louage cochi de location

2. auto(mobile)

⁓ de course auto(mobile) de cursa

⁓ de sport auto(mobile) de sport (A)

⁓ de louage auto(mobile) de location

3. wagon (ferroviari)

⁓ à deux niveaux wagon a duo nivellos

voiture-balai s. auto(mobile) pro sportistas qui 

abandona

voiture-bar s. wagon bar [A]

voiture-camping s. autocaravana

voiture-couchette s. wagon lectos

voiturée s. carga de wagon, carrettata

voiture-restaurant s. wagon restaurante

voiture-salon s. wagon salon

voiturette s. carretta

voiturier s. 1. cochiero {sj}, auriga, carrettero

2. camionero, camionista

3. ferry-boat [A] pro auto(mobile)s

voïvodat s. voivodato

voïvode s. voivodo

voix s. 1. voce

⁓ de Stentor voce de Stentor

⁓ forte voce forte

⁓ sépulcrale voce sepulcral

la ⁓ du peuple le voce del populo

2. voto

avoir ⁓ consultative haber voto consultative

majorité des ⁓ majoritate del votos

3. (gram.) voce

vol s. 1. furto, robamento

⁓ avec effraction furto con effraction

⁓ à main armée robamento a mano armate

2. volo

⁓ de nuit volo de nocto

⁓ sans escale volo sin scala

heures de ⁓ horas de volo

volage adj. 1. inconstante, cambiante

2. (se dit de navires) instabile

volaille s. volatile, aves

volailler s. pullero

volailleur s. avicultor

volant s. 1. rota volante, volante

2. (d'une auto) volante

3. (badminton) volante

volant adj. volante

poisson ⁓ pisce volante

soucoupe ⁓e subcuppa volante

personnel ⁓ personal volante

volapuk s. volapük

volatil adj. volatile

mémoire ⁓e memoria volatile

volatile s. volatile, aves

volatilité s. volatilitate

volatisable adj. volatisabile

volatisation s. volatisation

volatiser v. volatisar

vol-au-vent s. (cul.) vol-au-vent [F]

volcan s. vulcano

volcan-dôme s. vulcano sin crater

volcanique adj. vulcanic

éruption ⁓ eruption vulcanic

roches ⁓s roccas vulcanic

volcaniser v. vulcanisar

volcanisme s. vulcanismo

volcanologie s. vulcanologia

volcanologique adj. vulcanologic

volcanologue s. vulcanologo

volé s. robato

volé adj. robate

volée s. 1. (le fait de voler) volo

l'oiseau prend sa ⁓ le ave prende su volo

2. (groupe d'oiseaux) volata

⁓ d'oies volata de ocas

3. (artill.) salva, volata

4. bastonada, fustigation
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voler v. 1. volar

⁓ de Paris à Amsterdam volar de Paris a 

Amsterdam

2. furar, robar, rapinar

⁓ à main armée robar a mano armate

⁓ avec effraction furar con effraction

volet s. 1. contrafenestra

2. parte (de un formulario)

3. (radio., tv.) parte, episodio

4. phase, passo

5. pala (de un rota)

6. valva, valvula

volettant adj. volettante

voletter v. volettar

voleur s. fur, robator

⁓ par effraction effractor

voleur adj. rapace

Volga s. Volga

volière s. aviario

volige s. latte

voligeage s. copertura de lattes

voliger v. coperir de lattes

volis s. cyma de arbore abattite per le vento

volitif adj. volitive

volition s. volition

volley s. (abbr.) volleyball [A]

jouer au ⁓ jocar al volleyball

volley-ball s. volleyball [A]

volleyeur s. jocator de volleyball [A]

volontaire s. voluntario

on demande un ⁓ on demanda un voluntario

volontaire adj. 1. (mil.) voluntari

engagé ⁓ soldato voluntari, voluntario

2. de forte voluntate, energic

menton ⁓ mento energic

3. deliberate

mort ⁓ morte deliberate, suicidio

omission ⁓ omission deliberate

volontairement adv. 1. voluntarimente

2. deliberatemente

volontariat s. voluntariato

volontarisme s. voluntariso

volontariste s. voluntarista

volontariste adj. voluntarista, voluntaristic

volonté s. voluntate

les hommes de bonne ⁓ le homines de bon 

voluntate

manque de ⁓ manco de voluntate

accomplir la ⁓ de qn complir le voluntate de un 

persona

volontiers adv. con placer, de bon grado, 

voluntarimente

volt s. volt

voltage s. voltage, tension

voltaïque adj. voltaic

arc ⁓ arco voltaic

pile ⁓ pila voltaic

voltairianisme s. voltairianismo {e}

voltairien s. voltairiano {e}

voltairien adj. voltairian {e}

voltaïsation s. (med.) galvanisation

voltamètre s. voltametro, voltimetro

voltampère s. voltampere

volte s. volta

volter v. voltear

voltige s. volteo

voltiger v. 1. (oiseaux, papillons) volettar

2. (drapeaux, voiles) agitar se

3. (neige) tornear

4. (équitation) voltear

voltigeur s. volteator

voltmètre s. voltametro, voltimetro

volubilis s. (bot.) convolvulo

volubilité s. volubilitate

voluble adj. 1. (bavard) volubile

2. (bot.) volubile

plante ⁓ planta volubile

volublement adv. volubilemente

volucelle s. volucella

volucompteur s. contator

volume s. 1. (partie de l'espace à trois dimensions) 

volumine

⁓ d'un corps volumine de un corpore

⁓ d'un récipient volumine de un recipiente

2. (intensité de la voix) volumine

sa voix manque de ⁓ su voce manca de volumine

3. (livre, tome) volumine

les ⁓s de la bibliothèque le volumines del 

bibliotheca

dictionnaire en trois ⁓s dictionario in tres 

volumines

volumétrie s. volumetria

volumétrique adj. volumetric

analyse ⁓ analyse (-ysis) volumetric

volumineux adj. voluminose

dossier ⁓ dossier (F) voluminose

paquet ⁓ pacchetto/pacco voluminose

volumique adj. volumic

masse ⁓ massa volumic

volupté s. voluptate

voluptueusement adv. voluptuosemente

voluptueux adj. voluptuose

voluptueux s. voluptuoso

volute s. 1. voluta

les ⁓s d'un cigare le volutas de un cigarro

les ⁓s d'une colonne ionienne le volutas de un 

colonna/columna ionian

2. (zool.) voluta
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volvaire s. (bot.) volvaria

volve s. (bot.) volva

volvulus s. volvulo

⁓ gastrique volvulo gastric

⁓ intestinal volvulo intestinal

vomer s. (anat.) vomere

vomi s. vomito

vomique s. vomica

vomique adj. vomic

noix ⁓ nuce vomic

⁓ feu et flamma vomitar foco e flamma

vomir v. vomitar

⁓ du sang vomitar sanguine

le volcan vomit de la lave le vulcano vomita lava

vomissement s. vomito

vomissure s. vomito

vomitif adj. vomitive

vomitif s. vomitivo

vomitoire s. vomitorio

vorace adj. vorace

appétit ⁓ appetito vorace

voracement adv. voracemente

voracité s. voracitate

manger avec ⁓ mangiar con voracitate

vortex s. vortice

vorticelle s. vorticella

vos, votre pron. poss. 

Vosges s. pl. Vosgos

vosgien adj. vosgian

votage s. (le) votar

votant s. votante

votation s. votation

vote s. 1. voto

explications de ⁓ explicationes de voto

2. votation

⁓ par appel nominal votation per appello nominal

⁓ à main levée votation a mano levate

voter v. 1. votar

droit de ⁓ derecto de votar

⁓ contre qc votar contra un cosa

2. votar

⁓ un projet de loi votar un projecto de lege

⁓ des crédits votar creditos

vote-sanction s. voto de protesto

votif adj. votive

messe ⁓ve missa votive

fête ⁓ve festa votive

votre pron. poss. 

vôtre pron. poss. 

vouer v. votar, devotar

⁓ sa vie à l'étude votar su vita al studio

vouloir s. voluntate

vouloir v. voler

vous pron. pers. 

voûte s. volta

⁓ du ciel volta del celo

⁓ du crâne volta del cranio

⁓ du palais volta palatin/del palato

voûté adj. voltate

cave ⁓e cellario voltate

voûter v. voltar

vouvoiement s. voseamento

vouvoyer v. vosear

voyage s. viage

⁓ de noces viage nuptial/de nuptias

⁓ d'études viage de studios

⁓ à pied viage a pede

voyager v. viagiar

⁓ en première classe viagiar in prime classe

voyageur s. 1. viagiator

⁓ de commerce viagiator de commercio

2. (d'un train/autobus) viagiator, passagero

voyageur-kilomètre s. viagiator-kilometro

voyagiste s. organisator de viages, touroperator [A]

voyance s. videntia, clarvidentia

voyant s. 1. persona qui vide, vidente

les aveugles et les ⁓s le cecos e le videntes

2. vidente, clarvidente

3. signo/luce de controlo

4. visiera (de un casco)

voyant adj. vistose

voyelle s. vocal

⁓ nasale vocal nacal

⁓ orale vocal oral

voyeur s. voyeur [F], spia

voyeurisme s. voyeurismo

voyeuriste adj. voyeurista

voyou s. 1. villano, bruto

2. puero del strata

vrac s. mercantias de massa

transporter du ⁓ transportar mercantias de massa

vrai s. veritate

dicer ⁓ dicer le veritate

vrai adj. ver

histoire ⁓e historia ver

un ⁓ connaisseur un ver cognoscitor/experto

vrai adv. vero

parler ⁓ parlar vero

vraiment adv. vermente

vraisemblable adj. verisimile, verosimilante

vraisemblablement adv. verisimilemente, 

verosimilantemente

vraisemblance s. verisimilantia, verisimilitude, 

verosimilantia

vraquier s. nave pro (le transporto de) mercantias de 

massa

vrille s. 1. (bot.) viticula, cirro

2. forator de filettos
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3. spira

l'avion descend en ⁓ le avion descende in spira

vrillé adj. 1. spiralate

2. (bot.) con viticulas/cirros

3. perforate

vrillée s. (bot.) convolvulo arvense

vrombir v. 1. roncar

le moteur vrombit le motor ronca

2. susurrar

les insectes vrombissent le insectos susurra

vrombissement s. 1. ronco

le ⁓ d'un moteur le ronco de un motor

2. susurration

le ⁓ des insectes le susurration del insectos

vroum! interj. vrum!

vu prép. viste

⁓ la chaleur, je voyagerai la nuit viste le calor, io 

viagiara durante le nocte

vu adj. 1. vidite

2. comprendite

vue s. 1. (sens) vista

perdre la ⁓ perder le vista

2. vista

⁓ d'ensemble vista de insimul

⁓ de côté vista lateral

jeter la ⁓ sur jectar le vista super

3. (opinion, façon de voir les choses) vista

présenter ses ⁓s presentar su vistas

vulcain s. vanessa

vulcanales s. pl. vulcanales

vulcanisation s. vulcanisation

vulcaniser v. vulcanisar

vulcanologie s. vulcanologia

vulcanologique s. vulcanologic

vulcanologue s. vulcanologo

vulgaire s. 1. lingua vulgar/popular

2. (le) vulgar

3. vulgo

vulgaire adj. 1. vulgar

langue ⁓ lingua vulgar/popular

2. (bas, grossier) vulgar

expression ⁓ expresion vulgar

manières ⁓s manieras vulgar

vulgairement adv. vulgarmente

vulgarisateur s. vulgarisator

vulgarisation s. vulgarisation

ouvrage de ⁓ obra de vulgarisation

vulgariser v. vulgarisar

vulgarisme s. vulgarismo

vulgarité s. vulgaritate

la ⁓ de notre existence quotidienne le vulgaritate 

de nostre existentia quotidian

dire des ⁓s dicer vulgaritates

Vulgate s. Vulgata

vulgos s. vulgo

vulnérabilité s. vulnerabilitate

vulnérable adj. vulnerabile

point ⁓ puncto vulnerabile

argumentation ⁓ argumentation vulnerabile

vulnéraire adj. vulnerari

poudre ⁓ pulvere vulnerari

vulnéraire s. (bot.) vulneraria

vulpin s. (bot.) cauda de vulpe, alopecuro pratense

vulpin adj. vulpin

museau ⁓ muso vulpin

vulturidés s. pl. vulturides

vulvaire s. (bot.) vulvaria

vulvaire adj. vulvar

fente ⁓ vulva

vulve s. vulva

vulvite s. inflammation del vulva, vulvitis
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